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Hai tác giả Trang Thanh Trúc (trái) và Huỳnh Thanh Phượng.





Thân hữu và văn thi hữu đến tham dự gần kín nhà hàng.


Nguyên Huy/Người Việt
LITTLE SAIGON (NV) - Từ Paris Pháp quốc, nhà văn nữ Trang Thanh Trúc vừa tới Nam California ra mắt cuốn truyện ngắn “Bẩy Nốt Trên Khuôn Nhạc” cùng với bà dì cũng là một nhà văn nữ, Huỳnh Thanh Phượng ra mắt hồi ký “Một Cuộc Sống Bình Thường”.
Buổi ra mắt sách diễn ra tại nhà hàng Seafood Palace #1 trên đường Beach thuộc thành phố Stanton vào sáng Chủ Nhật, 27 Tháng Mười Hai vừa qua.
Gần 200 văn thi hữu và thân hữu của hai nhà văn nữ này đã đến chung vui trong dịp này. Nhà văn Tâm Bền chủ trương nhóm “Văn Hữu Gọi Ðàn” cho biết: “Chị Huỳnh Thanh Phượng là một thành viên tích cực nhất của nhóm nên nhóm đã đứng ra tổ chức buổi ra mắt sách này. Còn nhà văn Trang Thanh Trúc là cháu của chị Phượng, một người trẻ trong cộng đồng người Việt hải ngoại nhưng rất say mê viết văn bằng Việt ngữ tuy rằng cô đã ở Pháp đến 30 năm từ khi mới 11 tuổi.”
Giáo Sư Nguyễn Thanh Liêm, người được “Nhóm Gọi Ðàn” và nhà văn Huỳnh Thanh Phượng mời giới thiệu tác phẩm hồi ký, đã nhận định rằng, “Ðây là một trong những cuốn hồi ký thật nhất, chân thành nhất viết về một cuộc sống bình thường như tất cả chúng ta có. Ðó là những người quanh ta, cha mẹ, anh chị em mà ta có dịp được bộc lộ tất cả những gì ẩn ức, kín đáo, bí ẩn mà trong đời sống thường ta không có dịp biểu tỏ ra được.”
Giáo Sư Nguyễn Thanh Liêm đã lược qua suốt 22 truyện của Huỳnh Thanh Phượng để thấy rằng, “Hạnh phúc cũng là đau khổ, không có được một kỷ niệm đẹp nào.” Nhưng giáo sư lại có nhận định rằng, “Tác giả quả là một người có tâm hồn nghệ sĩ, rất nhạy cảm trước cuộc sống dù chỉ là cuộc sống bình thường. Nhưng vì là một nhà giáo nên tác giả đã kiềm chế được những cảm xúc, bộc lộ vừa phải để không sa đà vào sự bi thảm hóa cuộc sống.”
Còn nhà văn Huỳnh Thanh Phượng cho Người Việt biết, lý do chị viết cuốn hồi ký, “Trong cuộc sống dù là bình thường đi nữa thì cũng có những cái nó ăn sâu vào tâm trí mình mà một mình mình biết một mình mình hay. Ðã đến lúc phải trải nó ra cho bớt ẩn ức, cũng là để cho con cháu mình nếu như chúng có muốn tìm hiểu về thế hệ cha anh đã sống và nghĩ những gì, như thế nào. Một điểm nữa, viết để cho giới trẻ trong nước nay đang được ra hải ngoại học rất nhiều. Chúng sẽ tìm đọc để chúng sẽ hiểu là có một nền văn hóa khác với những gì chúng đã được giáo dục.”
Với nhà văn Trang Thanh Trúc, không thấy có ai lên giới thiệu tác phẩm cũng như tác giả ngoài MC Nguyễn Ðức Cường nói một chút về người nghệ sĩ rất dễ thương này. Nói là nghệ sĩ bởi bên cạnh tác phẩm văn xuôi đầu tay “Bảy Nốt Trên Khuôn Nhạc”, Trang Thanh Trúc còn là một nhà soạn nhạc từng được Giải Nhất cuộc thi sáng tác nhạc tại Âu Châu do hội Y Sĩ VN tại Pháp tổ chức vào Tháng Ba, năm 2000 và cũng là tác giả của nhiều CD nhạc phổ từ thơ của Phạm Ngọc và Việt Dương Nhân. Nhiều CD do Trung Tâm Don Hồ và Bảo Trâm thực hiện rất được phổ biến tại Âu Châu.
Nói chuyện với Người Việt, Trang Thanh Trúc cho biết, “Tuy xa quê hương từ lúc 11 tuổi nhưng lúc nào cũng tưởng nhớ đến quê mình. Sống ở Paris, Pháp quốc, nhìn cảnh Paris, mùa Thu Paris, những cái đẹp nơi xứ người mà mình đã gắn bó đến ba mươi năm trời nhưng sao vẫn còn hằn in dấu quê hương Ðà Lạt, những con dốc trên đồi dẫn vào trường Couvent des Oiseaux. Vài lần về thăm lại quê hương, thực tế có không như mình nghĩ, đôi lúc phản bội lại những tơ tưởng đã có nhưng mà sao nó cứ hằn in dấu vết trong đầu cả cái xấu lẫn cái đẹp.”
Ðược hỏi vì đâu mà Trang Thanh Trúc nắm vững được tiếng Việt để vừa dịch lời nhạc và còn để cho đời tác phẩm “Bẩy Nốt Trên Khuôn Nhạc”, cô cười mỉm trả lời, “Mình là người Việt Nam mà. Hồi nhỏ có học tiếng Việt, qua Pháp sinh sống, không quên nó mà lại trau giồi nó với bạn bè trên Da Mầu, trên Hợp Lưu, trên Forum, và với các anh chị nghệ sĩ lớp trước rồi cứ viết, viết những gì nó hiện ra trong đầu. Nhiều người đọc văn Trúc cho rằng Trúc viết không có văn phạm. Không đâu, chỉ vì văn Trúc viết ra là những câu ngắn, trọn một ý, không lê thê kéo người đọc đi miên man như lối văn chúng ta đã quen thuộc. Ðó không phải là Trúc muốn làm khác lạ. Mà, đó chỉ là tự nhiên như Trúc nghĩ và viết ra cái nghĩ đó.”
Quả vậy, cầm cuốn truyện “Bẩy Nốt Trên Khuôn Nhạc” dầy 311 trang không kể bìa với 38 truyện và 5 tùy bút, ngay từ trang đầu đã thấy văn phong thật lạ. Thanh Trúc thường sử dụng đối thoại ngắn gọn, không ghi nhân vật mà để người đọc tự thấy. Cả những đoạn văn tả tình, tả cảnh, Thanh Trúc cũng để trống nhân vật độc thoại về người, về vật, về những cảm xúc bỗng có.
Văn phong của Trang Thanh Trúc chưa từng thấy có tác giả nào trước đó giống như vậy. Có lẽ tác giả đã bị ảnh hưởng từ công việc dịch nhạc, soạn lời cho những nhạc khúc, ở đó lời nhạc như nhất thể, không là tiếng nói của anh cũng không là tiếng nói của em mà là tiếng hòa đồng tâm tưởng, cảm xúc. Ðọc văn Thanh Trúc, người đọc có thể nghĩ rằng đã có một dòng văn học mới ở hải ngoại, ít ra là trên văn thể.
Buổi ra mắt sách của hai nhà văn nữ Huỳnh Thanh Phượng và Trang Thanh Trúc còn được một ban nhạc trẻ trung liên tục hòa tấu những khúc nhạc tươi vui nhộn nhịp và một chương trình nhạc của Thanh Trúc với các bạn trong Forum nhạc về tham dự với nhà văn này.


